OIS 010Uy

Korean Society for Language and Information

a8 2], 12 A o] 4 K53

uksgel. 2003 3¢ 7Y : (031) 330-4239
URL: http:/ /society kordic.re.kr/~ksli/

e-mail: ycjun@hufs.ac.kr

1. 9I QIAL
Fraolol g ars] 39 of i

U7 Ut 20039 3ERE F3Ao]
ﬂiw ﬂ foz U3 1 - © & QA=

A3 3 198197 E 2001 d 3 FHoE T 9] 2o Hi
@ os B5g 8 G Aol A9 Sl A8d wis) o)l FRAN ST A
A Al Aial PACLIC =tAIgt&d 3= sAHUTh (19929 A7) ghale] FH=
Al OVM S @A AgolA MHE PACLICE AR 7]elo] AFFYTh) o A7}
sgor dats FANE olfd EFF AEL olo] wol A% VA A3 EFF I HAAA
e R R s

Ax gt g AR 4L 3 SEEERSE
danws), stevs, aela G8AE w57 Y8 3 olas 9 H9 o
A A2AHUL obeE A% g8 =
W, webd] sElE FREHA E7)E w
Agsle] & o F svjszt HUE “
oS e wFo go] HEs WehS RASHAGEUT IAEAA ol moFAaL A=A
s3] gol @olaha vl FEERUT,

= T —

[o > oz

I=]
Kel¥e]
o —
=

ool Al A7NE AlZSFAA T3 o ¥ 7HH] WUt JFuUTh 7l ol mird gk 3] F o]
A Ay 9] e Bao] i, & Fr @dt 33 dE5s BAsH] -.40}01 At W g9
3] A =S 7H stdEUT olde] TS Fulste] oAl E wHEL, 999 il Ho
4315 A, F319 93-S AsleldsUn A2 AR, Ao 3 7)ol dstA 2 olALs A
st “L%‘:EV}L, FTHo A EA HP9E gy, AFAYF R A wagd, a8 Aol AL
FHOAL, Aol ofyitoe] FaEtAIY, AMAHE AR HALEA I, o|vld] ugdo] s
FAAF Y

to 2 A= = R ofgy, Fa3 9 =9 A9 se g3 I By T&
ol dlee] HE AT FEFS Foteled =S v ZEafoR s Yt o/ g9
TR ALY AFo|AMAA Fals A W= =Y, Linguistics and Philosophy 8r&X 9] 255

o7} oaeg—ﬁu}. AEo Azololgnstso 59 deis

SEREEAET IS IPEE =
sk Bl 43 Pl W EAE S ARS wEe e Huad.

A o

2003.3

1/7


http://society.kordic.re.kr/%7Eksli/

2.20034 187 2E+HA2I (200349 28 52) it ¥

7. 2999 1730 ANAAA, nek ADW G3le] 29 etel 33 UL Fhsa Aws)
she wgon 043 ARATUL AAE A e g3 FololAe] HHPRS FE5A)
sRghTh 24948 BuE olidele AHsae s

33 9719 A= ¥

BAAAgow Ao wid @RS Aelsl
Atk Hae obel® R whghch
S0 e e g e
2 69 289(=)sh 20U (D)] Asheiste] D712 AL,

A 2918 AE A
. 2003 A7|stEd 3=

Uﬂlﬂ_[‘

wo% 2 E(zawsm
F ol Al A (o] o] v shan)
AL 512 (5 5] o) o 3t an)
AolAk: A2 (Al AT etam), A7 (]Sl ), PER(IF TNSL), F&H (Lol shan)
oAb AR o) sta), HCEA i etm), AW 8 (A o] F o)
Helol b A B S et a), A A AES ek, FHE (YA o) o)

ol
op ot

|

. ZFA}
da R eka), o] w13 (A4 v <))
S LERERL:

slgt (ka9 W)

: y—’}%% AE), $s& (HEd), =& (TEd), 78 (SEd), F5d (I719),
AL (Fdd), F4 (*13‘3]1) %"H’\* (FAHd), olwis) (AAd), olda (&), HiT
A, AZ (AT, HEA (BF4); Chung-hye Han (Simon Fraser U), Erhard Hinrichs
(Tuebingen U), Kunihisa Izumi (Sophia U), Peter Sells (Stanford U)

4.[2019 H] =& ¥

[ojel Aulo] d& AdnE FA=
ot} MS Word= 28k = HE}.
9] =] Aude k3] & ttp:

o] %
oA e, St e

B

o

LHWS 449-791
A7 = g2A mEH akg] AFR9H A
st o] ot st QlE-tf st <lofQl x| v} s}y}

A 8] g w4 (hrchae@hufs.ac.kr)

A

5. 91 J1 HY
2003 %= 83 A3lul= A3 20,0009, 349 10,000919, 71#39 100,0009, B3 6=

250,0009 94t A3nl= TR Bl A WAEA v 23 AHE FoshAd gy
(a5 F=AdolgRrsts], AFHE 012336-01-001683, A=)

2/7



6.20034 2iUl 5 &

BAS: HEEH), H2FAE), A3FEED), A8 NEAE ), A (d), A7E
(ared), AvdEg ), A5 @ = IBM), A8HCH), AF5G2d), dd(@Ag), FHH
(W), W), Sl dHad), g2 Clgtdd), FHACIEH), o171 &(@H ), ofdt
(A, ol (AA), olF3(EAH), ol (FHH), ol (AAN), old--(ateh), Frha (3
F), AN, BAA(ESEDH), AJ(EA), A (EHdeled), HdA(dAH), H71A
(KAIST), HAA-e(rd), HAd= (FEth), FId(&Ah) o 3378

7. XA

9. Yd 3ol =38 Linguistics and Philosophy#] 20024 129359 =& EHALS YA &8
vejun@hufs.ac.kr2 29 144 @E)7HA AgFA17] vbgyct 2 dAe] HAL9 AEZS dxoz 3

S

i
i
i
il
=)
Ji

5] ARG DAL B a8 FAse] FRE FAAL.

LoFa % AsNEst wAse] 83 EulelAel gt A% v 9t EF 9

297 Aguth EdolAE HAsAL BN UL GeTAY B Ege] HAG
37] 3 WREA et Eud fay. ¢

8.20039 HISt=HD] oY

69 28YU(E)-29d4()el Jstdigtue A dd Fd% A7|gEdse gEFES FAR Fu
9lom Manfred Krifka 259 (Humbolt University zu Berlin)®] 23 74dAx A3 = o] A5

EFLE B

el

¢ =% AF Hok

Chomsky(1957)9] Syntactic Structures ©]3 o2 thFsk Jejeo] oJ& FREo] 2] o] A
AE QA BFolA $ha, "d2e Ao olE F3te FujAl TS alskFUTh 7P giaAl o
Aol oE, Fol-FAL] dA BA, Fojo HAE  wh-phrase®t ©] e 9w functor-
argument®| TFRE o|F= Q4o ofFE I, AFAAIEE ALl ofFE #Al, Fojek A A}t
(ahe)E BA, 2ga AA W9 (relative scopal relations) & 5 4 AxUT olE oF #A
= AA FHEAJ] ofE BA(FA-sALY] A F3k o)FE BA(wh-questions)E YE F UF

o,
ol gaelojgusisle] lFeEUS AL oldT oIE AL A% A BAS AT 9
= AFAEA ofeltlolE TR meel 4e AFALA, tEujsel FAS G4 ojstelA

9o ol FR'"o=® AFla, o] FAS THE =ES FEFYL. o=y A dojste] A Hof
(syntax, semantics, pragmatics, language acquisition, language process)ol| 4] &3] thFo A1 ¢l

LA o4 E wat BRER IR

R v}

= <)
T = A
i 89S A4 A =i AEY AR, A% 713, AgH(e-mail, T4, A HHE 7

=
shar, £ 2% ol E WS Aol MUFAY] g

AET = QoK TRy 9939 AAE AN F AFE Aol Bl AAEA AR
2 FuaAs

%) .
2.200349 49 1194(3): =% 895 AAF 47 1
3. A% =% (camera ready) A& vzt ¥ He 2 AA9H H4 59 309(F)
AZE =9 Ao gaaes 4¢ 11¢
(http://society.kordic.re.kr/~ksl)Z %3 ¢hidtz5U T}

Ml —
—
4
ol
O
o
re
» 2
o
=
%
tob,
ol
=
o
B



mailto:ycjun@hufs.ac.kr

¢ 2003 &< 3] x4 2 =z 993
iﬁﬂﬂ%. SR
2% a9 gag-
ZZ QA sz 9
&3%<w%m>@%%<ﬁqm>h o (Fgd) =25 (Q1st)
FHH (EGEu) Aad (e 9A4d () f24 (ALd)

(
At (B3d) 988 (e]stolth) o] 29 (Iskeh)

rlo rl

HFd (o W
g 3 (EAH) Ad= EIT_"‘:EH) dAE (S5 AE3] (2ol gsh)
A= (o] o) FRE @AW T (st 2rdv] (T

¢ Fo 2 AEH: 136-742 AEA] AET 54T 37F 249-1
/H/\ Oﬂﬂ 030103‘:'6‘]-‘1,}. XJJ__'— _u_—’-F O‘j:rL/\El
TEL: 02-920-7113 FAX: 02-926-6130
E-Mail: swchung@cc.sungshin.ac.kr

Inference and Negation

ol3 B =)

Negation is a focus-sensitive phenomenon; the interpretation of a denied or negated
state/event can vary depending on the context. For example, depending on where the focus is,
the negation of the proposition, Mary hit John can have at least three distinct interpretations.
First, when the focus is on John, it can denote that Mary did hit someone else, but not John.
Secondly, it can also be used to describe that Mary did something to John, but not hit him,
provided At is focused. Thirdly, it can mean that someone hit John, but it is not Mary, when Mary
is focused. Or it may be used to describe that Mary did nothing to John. That is, the scope in
which the negation operator affects can vary depending on where the focus is given.
Furthermore, the negation operator seems to have at least one more function apart from negating
(constituent(s) of) conceptual content. That is, it can affect such properties of an utterance as
presupposition, implicature, phonology, morphology, style, register, and so on, rather than
affecting the conceptual content of an utterance. This type of negation is termed metalinguistic
negation (MN). I will discuss the various senses manifested by the negation operator in terms of
the amount of inference necessary to derive the representation the negation operator affects.
Specifically, I will argue that we need more inference to derive the representation of MN cases
than ordinary descriptive negation. So-called presupposition—-cancelling cases and implicature-
cancelling cases are intermediate, because they both involve negation of the conceptual content
of the articulated utterance and at the same time evoke the same rhetorical effect as MN in
virtue of overriding the default reading. That way presupposition/implicature cancelling cases are
separated from MN, contrary to most present standard approaches.

My argument receives support from evidence in Korean examples. I claim that descriptive
negation and MN have something in common inasmuch as the notion of contrast set is concerned.
The difference between them is that the contrast set in descriptive negation is denotational,
whereas that in MN is metalinguistic. Implicature-cancelling negation has a peculiar
characteristic in that it is not compatible with the contrastive topic unlike the other MN cases. |
argue that the incompatibility of implicature—cancelling with the contrastive topic is attributable
to the fact that the contrast set involved in implicature—cancelling cases is denotational, not
metalinguistic. That is, it is hard to apply the negation in an unexpected way when the contrast
set has denotational value and the contrast topic particle is used. I also take the fact that contrast
set involved in implicature—-cancelling cases is denotational to be evidence for the claim that
implicature-cancelling cases involve negation on conceptual content.
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